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20084E5 A Gilles Fauconnier H& S 1EH “EHLBPEIAMIBESF
Ebritin” MEHRERERBT HHE, &8 (ERrE - BREN D
BB INAERIBIBFFRERGQEBEmE, A ‘R ELIES
HRAZFIP ™ 2 —1EXHAR. Fauconnier 3% T 19714 fE MM KR F Fik
ROBREBELEM, BRI HTFI93EMIITFELEEREE /\KEM
EEE-LAFRE ML ¥0r, Fauconnier IR INMIE S %A K QITTEKEY
HREFLAER. EWUTER, BEHAR, —HBHRTEINMIE L8,
FikieEgE, R ARERERXEAHATECEARRPNES
M.

APBEHEAHL. iEFIE. EHAR DVD FHRULR MP3 ##5X
HIFRERE .

EMEXXRESHNIERRIREMARSE: BK. BRER. ZF
B, X, E¥. E&. BE. RS, FBER. B3R AR, &
BEHBFAAL2EEIR, ZERXBAFHABCSER. FHAEEKEE
fREHMBER TREHHANHOIR, ER. BAEBLURETRXEFNE.
Hit, ZBESFEERFTE -BLATLIER.

“fEINRIESEERIRE REIERAIEREEES S EENS
AiEdh. BIWARTEALETMEMEXKEIMNERE AR, BIFETX
ML EERBILTMENRAFERRRE R A EL. Fauconnier F#%H)
P A2008F L R EM R K FNEE XA HEERATE (HEHS:
20854, M BAHMATA: FER/|RED . WIZMBHRAEAFERSE, EREX
% eRMERE. EFMREBERFRIERIESTRE.

A= MR K

FHEEH Sk
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Preface

The present text, entitled Ten Lectures on Cognitive Construction
of Meaning by Gilles Fauconnier, is a transcribed version of the
lectures given by Professor Gilles Fauconnier in May 2008 as the
forum speaker for The 5th China International Forum on Cognitive
Linguistics. Professor Fauconnier received his first PhD from
the University of California at San Diego in 1971, and two other
doctorate degrees from the University of Paris VIII and the
University of Paris VII respectively in 1973 and 1976. He has been
engaged in cognitive linguistics and cognitive science research
throughout the succeeding nearly four decades. Fauconnier is the
author of Mental Spaces, Mappings in Thought and Language, and
The Way We Think (with Mark Turner). He is one of the eminent
linguists who have made original contributions to Cognitive
Linguistics. In these ten lectures, he elaborates on major issues
in cognitive construction of meaning, especially his conceptual
blending theory. The text is published, accompanied by its
videodisc counterpart and Chinese guide, as one of the Eminent
Linguists Lecture Series.

The China International Forum on Cognitive Linguistics provides
a forum for eminent international scholars to talk to Chinese
audiences. It is a continuing program organized by six prestigious
universities in Beijing. The main organizing institution is Beihang
University (BUAA); its co-sponsors include Tsinghua University,
Peking University, Beijing Normal University, Beijing Foreign
Studies University, and Beijing Language and Culture University.
Professor Fauconnier’s lecture series was mainly supported by
The Beihang Grant for International Outstanding Scientists for 2008
(Project number:Z0854, Project organizer: Thomas Fuyin Li).

The transcription of the video, proofreading of the text, and
publication of the work in its present book form, have involved
many people’s strenuous inputs. The initial drafts were done by



the following: Mo Chen, Yujuan Chen, Ke Li, Yang Liu, Fan Wang,
Jing Wang, Jia Xiao, Xiaobo Xu, Shuying Yin, Wenjuan Yuan,
Yujie Zhou. Then we editors did the word-by-word and line-by-line
proofreading work and prepared the Chinese guide. To improve
the readability of the text, we deleted the false starts, repetitions,
fillers like now, so, you know, OK, and so on, again, of course, if
you like, sort of, etc. Occasionally, the written version needs an
additional word to be clear (a word that was not actually spoken
in the lecture). We’ve added such words between double brackets
[[...]1]. To make the written version readable, even without
watching the film, we’ve added a few “stage instructions”, in italics
within single brackets: [...]. The stage instruction describes what
the speaker was doing (pointing at a slide, showing an object,
etc.). The speaker, Professor Fauconnier did the final word-by-
word revision. The published version is the final version approved
by the speaker.

Beihang University (BUAA)
Thomas Fuyin Li Yuan Gao
thomasli@buaa.edu.cn gao-yuan@vip.sina.com
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Mental Spaces
L BH 2 ]

- EABRANRIVGEATE, FHTRANEOEZRBRH—LES
e, EXFENMER. EZEANFTWOT: OBZEEEAXRLBAIADN
., LDEERAES. BEANE. BIOBEZRIN—LEERXR. TR
HERW (access principle) . PO4~Z i BRI LA e O BB 22 (A B2 A o

YRR R BHN B, E—HBoRE: ERINMRSHVIESH
RERE, GEEEIANE. XERBALSILERTIES, MELR. ¥
%, F¥H, HAFGRORRAARE N, REROOES RIS E
XA ME Y —. ERAXENaENEEYE, BEERAZ
B, B ALGHR T OREZERMNESFSIERAR.OESE M
EEXR,

EEAROEERNESLLZDIES S (identity), 2 (analogy).
FE{E¥%X %R (representation) LARBE %X F (causal relations or cause-
effect) &, flfn, MBRBNL—INEWEFIT 2T, HLaXFHwIT&F
HIE R, RENSFYHRRESHEL, imX Rt 2%HE,
AR BAT i — e i R RAE A AT, AR 4 i o s 5 R sk R &
fEXFH, MR —HFEF-GENRERER, EMNAXZRE2ER
X&,

ERETXEXR, ARLEBZERMNMTEASBEBEE—E,
MR THEANOEZR, CETSEMNARTAE. 1) OBERNTE,
2) XEETTEMIKAHESE (frame), fiZn “You climb Mount Rainier.” —4]
., J£FE N you, Mount Rainier, fij#EZE& climb: you, Mount Rainier, [g]
HAINAE AT LLE S AR RO S [ H9E1E  (space builder) SEHIEAERY
LPZEA e F L, Flan “If you had climbed Mount Rainier” E 37 A& —4
fiiz23/a (hypothetical space), ifii “Max believes that you climbed Mount
Rainier.” B & —MMEAZM (belief space), iB&LE (amd xR,
SR, % if %) BEONBIARLOEZRBTIA,

FEHorRBATLOERBZEMN—1"EERN . BLEN (access
principle), ZIRAFHETHHREKAFEY A 1 B, } L -HLFARM.L
EaiE, ATINSMIRS B, AMNATLIAERMHLEX: 1) @3 B ASH
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I MERINIR B, 2) it A MFIESRINIR B, ERBHABRFIA T
RN, L RN FI R S —A OB 22 8 R I Xk A IR A Yy,
tbfn “What was the president’s name in 1958?” X/ [A|REA M FHE £.
1) Eisenhower; 2) George Bush, £ —FfZE LT president’s name
in 19584 B EBBN, FoHERMNZEHRBIBH 2R FH
president’s name, Bf George Bush 2 f5, iBidiX M43 H % B ARAY

% D4EEsy, Fauconnier #[a] T.LERZS A ., b FHL.OFR2S i) R
8RR (referential opacity) WIRIEH, MR AEANEIERERA &1
RERERBERAN, BAETNRTUAIEE# (substitute), SRTERRAY
ARPHEFESBRLRE. FIAOEZER, AR R X
HR.

EF R4y, Fauconnier $2H T .23 MMM BER 5y, BNERNZS
ia] (base space), #EAZ3[A] (focus space), #MAZIA| (viewpoint space)Fl
H={F%eE (event space), HRNZSFIBIRIAZIA], AR NRI— 20,
BEAZESRTHRSE X, AZREHEMNESEX, BtEhE5aT
RARMESE K. TR OEREEAFE, XA R RS
SBLLEZE AR (space shift), it RFIE LA EMRXMHAZEEE
LEiEE, RAEMESELAERAERN - ATEETFER., FRIESEE
 SFESHARAR, BLAKB A FRIEHAF,

£z LBk, 7EA Y Fauconnier 4128 T .LoERZS [RIAY — L5 A 1200
BN, @ ARREFEHE T HERVGIL REER>ITE S B
B, XEEHECEERMANEEE. BEMONE, A&
BETHBEM,

B
Conceptual Integration

A

B HFEAIARBETAPHOLH RIS A RMESTH
HIFLEPERI RN, A4 K (conceptual integration, {FR conceptual
blending) Z2™EFELIM#AITHMESEHOESCHETES. LIREH
HEBERNEXEY, EREZA. BHEMREFADP, MBS
REEEERR. BABEANELASTILHEERAZR P RS
PCAC, MAZ AP TR EFRZHB—AHE “G8° LEEE
(“blended” mental space) H, & BEZIAR, HPAEFHELEH (emergent
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structure) , & 2RS4 HRE N B BEMIE S AL &G,

AT RS & KE -1 EEHIAIR, Fauconnier Ef T —
RBERITBAZARELEFT, BFES (regatta), KL, &
PR Northern Light (NL) #1 Great America (GA) 4 BI{E18534E 0
1993 MBI EH M., A HEME TXHAIFILR “GA is barely
maintaining a 4.5-day lead over the ghost of the clipper NL.”, #ZBFmEE X,
REBEATER —F£4fT, LEMNDFAEREL. AXENTGFEES
REEHE, AMTERBERLEARS, XFTLLEIHRSEAS KRR,
A RAZ R IR R, £R. Bk, fiTrEN
RMTREE. MAZRIFHTEHB> ESBERZRAS, SFER
B, MBRALAR 19934 GA FiRaIRE, @it “4A4" (composition),
SRR HE THEAENREA, XEERFIEEMNE—F. A
MRAE B BITERER R LARBAER ENTELLSE, XBRA “BX
56#" (pattern completion), BE&AHME—/ZIELR. X/ ERF,
CHEBIFEAELLTE, MTSHRENNrE, £ZR8T GA ks
BAEEILBIESR, AmmteRE, XZE=F “4ifL" (elaboration),
B AR LA R SRR, A TRMNAEBENERIED,
ALUEMAZAMARESEPELEENNOME, RURESEMRX A
PRt

Fauconnier £ T3k i ¥ £ M6 F REHS ARG E, B 5KE
HOREE, —WIE k& fniit 55 #EMic S (World Record in the Mile: Mythic
Race),

B, B BOBWT LA R S HLHIEREG| (counterfactuals), —
ABEERT BCHERE, KA AL TEPIRE. “mRerH L EE
YIS, AL AE IV TREN.” XIESELAT, mEwaH
KEBER, RASHRRT. BERESRZRG, XaiEERERRE
BT, MAZEIEIE, BEXHAHELBMBERANGTE BAS
LR 5SHLMIENHERE, SEEMHNELBIBIIZEFXfHTh. &
AREEF, HXBEHAFIEEEENT, FHhAHIERMERE,
EHHB TIERZEAARLKRENFREE Y. SEABREERLE
HEZP, BEEFEEWFRMNEREERA. Bk, K ABARRZ
BERHZEALEMT T, XREMSSRNBEEHE.

HaIR 7L E > “In France, Monicagate would not have done Clinton
any harm.” LR Xt “caffeine headache”, “money problem” x5 ikHIEfE.

Fauconnier FIRLEA AR E R KRR, i THES
BRI “He is digging his own financial grave.” AT ¥, XH
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SRR MLIRE, EARERS, “HE" I EHRREEA
BEEY, BEAKRZRNERMERSGEXE T A —TRAZE.
BfE, ARZRAHA-TFRMHSE, WAL AESEEXAA M,
REBKE, REEHEREH,

F=
Causal Compressions in Language and Thought

wEa mBEPHRXRZNES

HEXZMNEREBMEE S PH—AXEYER S5 . A Fauconnier
FERAKETRREXABANESIMARER/IIIESEFEMTRE
BAEEBMANMESSGE H TR IF. Fauconnier AH R X R HH—A
BENRELE. EATRABEEARPHRSIAGCHEIEREFHEIES
ISR THATH ., 155 BRI BN AR ez M A,
BRIESHAGREEHNEZAANERSEHAEEIRBHEMEE
%A, s, Fauconnier EiHE T HEAEE . EHRNEE. Aiah=
Bay: E—HoNBRERXRVES EHor46 RISk NBHE
REFEMES, F=HoNMBELERNERGE.

$—¥84r, Fauconnier #H —M L& #Ech 3 T BIBK ELBERF EHRE
“Martina is three points away from the airport.”, P&if5 Fauconnier {¥40iHA#
AR FHESIR., X—dBE4E: “tennis” RIEMEIAMBER (ICM),
“structure of competition” #J ICM, “go home” WJICM, B /5FiEHIICM
BEEEEEE T -1 HRE <AL, “Martina is three points away from the
airport.” RYFE CREANYEIRMR, LA baXSeiAensi®y, HOA R0 4602 Bk
Bk, SRALERIEELIEN, BREEEESFEEMENRIEHS,
(B X (s B AHREC 2 #iVT i5 & HHREL,

oS E _HHARERER, £ -PEFTARZENE
R FHELE, Fauconnier & REE il FRIHF X MLLRE:, EXxEFE
HRTEAEF, A EFREXT G 1, —4REFIEHEBE
LR, B REFZRHEFATRNGL “Buffalo Hunt” , sxH4~FF
BRINESAE: K. Zia., BiE, TR RXRE. E=AFF
“He’s snatching the food out from the mouths of starving children.” X4~
FRAWRTHTHRESHERXFAESNHTE.: RIGEFFEEXIE
M, A=FaAEBESE &L, F—RaAREBINENBALHE -1
‘AR ETRHE". E_HEAGER “— I BEARTETEY



: ﬁi%-@‘-@% SRR YRS

FIEhtE™. BRRRREATTRARE, BFARIMRARELE, %4
ML TERAERALZRES: veto—no foreign aid—no money to buy and
transport food—no food transported to needy children—the children have no
food—the children starve, E=AMAGEBR—FHRAY. 5 LARRHE
AR HI—FR% A, BD bill passed— foreign aid—money to buy & transport
food— food transported to needy children— children eat the food— children
survive, FTA X EMARBEMEMB A=A E, S84, KL TH
EE, NmERIEERR TXMTAFHEL., FEERNE, Fauconnier
RHAREXERERERATREGEN, SEEB—2MiEE, |
B, SMEEREEART BHREEN, FTEFEEMNMER, 7%
EANBIARE HEITSER. R URHINIE M T A& i K ML RIS 8,
FEES R RER, A TH PR, Fauconnier HHH T 5 —AHF
“Riding With Hitler”, Rf& 5y 7R3,

FPE = B £z RIHBR AR, X2 XA N AL
FIYE{H, Fauconnier B —ANREMIFFRMEAER, “Would I kill my
daughter so I could walk again?” @3t il F k2t — P EBEA P 5 RA—A
HERE: ERZRFREANRPRESLNCERERFARIEZRID
HIETHR T REfTRY. &8 ARSI RIMDFEEREM RME, B&IES
HAReEEMmIEAAMNERGEXHAEZNBRAS R RS, €
PHARRIERS, Fauconnier @) SR T IBEMZhREMIER MR, HXXE
5y BIUFRREESE N Db B IE4ERIRA .

LA L =EB5y HIPHAR, Fauconnier i¥4NMLR T ACFEIB S B4
BERXREFEGSERE, FH R T ARAEFLRREESE1A Sk

£y

Emergent Structure in Conceptual Networks
e Ee A= g )

MESBADP T REENHFERER S, AMTEDBURA KE
B B EIZEHME R EMERBIFAXE, R EZH2ROMELEE
HEMER., ERMNATEBESECISWIERIZ, HIREHRK. R
. PARIRIED.
B BIZ MR B A
(1) AREESN BT RE MR RNERERS, EEH
B ERER.

. Xill e e e s e ee ek
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2) BRIZMBAOHERFETARZHF., MEEWHER

BHEETEIME.
(3) X R K& H R E LR ECHHSHEM LR
Wi,

4) BMEPLIFEARTSZ BN EMREBERSMKhBRNTE.

M FZHEPXEBNEHERRARXANEAIRTRTREEN
¥EF. Fauconnier #ad%:Eit L/ EFk s TEBEGIZH. RNAPER
=RimeLsrir.

— &5 {EHXHE HIFER: MAMNBHEFHERL, HEGE
BUWR, FUFESZLXEEBHBRTWU, AZMILGKILE (HB
e HARR). XANHRMWEERER. WAL LA TWUAERS,
SER—BZIZE R A B LU TUXBEMMAZEES
BB AR ERRBHER, RIONARFEH XN RIENEREEE
M. MeHlE B R ERX N SRR ZE R4 IR R B I,

—NRERBEFHFELE. FEEERE —RFEHAENEBE
Bt iRy dsdh, MEEBMBELEEAN, FitthS5EERTHIHIRS
AR AR FNEEHBR, TRERMNSGEETHERTES
£,

— MR T ABCE S RER, XANEUAEREE, mERF
ZHEZERPERERERBERT., EENK S E A EME,
LRI BA R R A0 2 B R 2 R f &z m
A, EXANFITFPRERNE SRR A S P EMETHEFEHR,
afEn%. Ak, £ - RAZHSERNER “AEEEHBR"
EXERAERAT.

Besh, ZEx—itHr, Fauconnier HIZATRIBEIMEFIE AR ML,
] SehE R E RN A . FMRIRIEE S BE .

FEZGFETAERZSOBECIEWE AR MRESN, ANEMFERIE
B+, HEZIZIFESERE B,
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Metaphor and Conceptual Blending
Fam 58 E Al

BARMEREANES¥REENMRIRZ—, Lakoff fil JohnsonfE
(FRATBLAEFAIBRYY (Metaphors We Live By, 2003[1980]) i B4R
HT SRR, ZEBOROAER ‘RS RERAIRE RGPS
(metaphorical expressions are general mappings across conceptual domains)
(Lakoff 1993: 203),

Fauconnier 1 Turner (1998, 2002) ¥igAamEickTHE, 2
HT - E R W52 BB (conceptual blending
theory), Fauconnier ##ZiAAHEHRIIRIS—H bR SHHER! (source-target
mapping model) ZEfMERIE R BREBPNERRIERY EEMm B AT Hk %
By, EREARMERRX ST RN ER IS, mibRHAESE
HERUEERNRE D, ABSRSETURE R E SR 22
] R B ST I — 5y . A BELART RIS L ABIRP EIT TR
KR ERST —RTIBA A RASE BT,

FORZEE AN AR R, flin. ZEHAET. FOH
MR R 2 AERANE RN RSN Z0RS, — 2SS0
(ego-moving), —/NREHFELZEZIHT (time-moving), LAXt “Wednesday’s
meeting has been moved forward two days.” RYERREAP], "IREAPRFIAE
MEZE: 1) HEH Szl AL 8 1Lz E6d, markEsEe
58 @34 —5, HEAAREMTHS,: 2) AbtEEsk
WA LAR R E A ah &, T a2 80T Rl Hhin F 45 R ah, ik
MNFNARBRH—FH L, IRIEREERE 2, EXNEHAFRE
7 Bl Y,

AT XA EEELAR TS, ERE. LIk Ehs B
1A%, SRAAEREHEMEATEMNABR TRERN L, HA
fBRIRRECERT, F—FHERMA HiEamIé&%E,: mEAEGH
ANifd B O3B KRR, RN REERS, MR TEE RS
—. FENGNRHEEHAMES TEZEEMA, REAPDABRTEER
B—, feRSurmEmEil.

B, than “Bht B, EHEEET, BSRWEIREES
T, mktSA R TLARRRE,
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Bt
Integration and Grammatical Constructions

BES5BEESH

EYHFAKEBI . F—EBorERAERTIFEANER—SE4 4t
iR

(1) EEREEXBBMKL—f. BEEBNESHEAYE
B, R kWL, MERENERAMAEE, KB IGEL
ERFHIERBEREER £,

(2) BUBMHARELETIESTEEREN, B EZFETALNEHR
Hmahdrp, . TR, ZH. HERARIFEE,

(3) ANMIEFEXIAROFESBA SR ARLHED ARG E
HGUR, EAREXERET ELARNEZDZT, HEEERT.
RELEERMATEE.

Bk, IESMRERMNEMTRANRLE, R, HbSExTEL

B RMSESFEREEM, B R#.

FH &, Fauconnier BB T § A B HI & A H &, '54‘1#1‘5&%0
Fauconnier SE BBl T.O B A E AL, {EHIEREANIRIIAE
BARAL.OHEZR, BNEEMNEESNG FEBEEOBERNE, e
AFEEOEZE A RER. REEROERRESSEH, AHMERX
A~ H#HIFF “Matina is three points away from the airport.”, FEBA{E#A
MIEEFE TEENELES, MERXEH THSEAAZE, B9
P S SR AR, FEAEFEE L., flT& “A teenage
boy murdered his grandparents. If the grandparents were still alive, they would
plead for mercy of their grandson.” F4R#rEF LU, UK
B, FHHS KBRS, BHESARENERT Bigtate, mibk
HRIB S MSRIEY), IBREEEMHEEER,

FoZKEAHEESEH. TEAFETOBR: WRIEERESMIE R

iELEEN.

B IBERE WM R 417815454 (NP NP construction), £
a7 JLiFAY#4E, Fauconnier & T4 F JLAEF: “caffeine headache”,
“nicotine fit” 1 “food emergency”, X T#34 HEEBHAIRES, Bt
BB G caffeine, nicotine F food, A SIS H YL B headache, fit,
emergency, ZBTUARBBX#REHILBMNRRBMIHRZN, ZEEDN
=2y, REARNES TARRL.OEZE, 2R Fauconnier i T2
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B4 #), 145 Adjective Noun 11 Noun Adjective £5#3, £ Adjective
Noun X—#4y £ tHHIf & “a guilty pleasure”, Fauconnier LARZY5 3 N
YE4 BT, pleasure HARIIZTH ARG X kBB EREE, W
REARC S hpmslerRE, XBERTREHRXER, HERE
LR BINZ . & Noun Adjective £54) 8, Fauconnier 25 H HI{H-+
& “dolphin-safe tuna”, “a shark-safe beach”, EEBLXH AL, LAE
oy X — EgE45#), “dolphin-safe una” HAE4E mna (§if) £%
&, mRAfEHESear KRG EREK, R, “shark-safe beach” i1
ARFEARRLN, MEBMEZDRIARE, TXERAHEF D
. XWMAABRAETARNLEZENE, FETHEAMZERSEH, £
TRIZERZERIIBER, BRH.OEZE, "TLLR, MAaEENE,
XA IMHAEE ER, HAETHRNEXHEEE %,

BRIBBEN S Bl T RIEPNBRESHIMEIEPREBEY,
fedett, UATFHIRMIEEEMEGRE T EAK, RAHTLUTHF
RAEBEBE LA

a. Jack threw the ball into the yard.

He muscled the boxes over the fence.

Gogol sneezed the napkin off the table.

The audience laughed the poor guy off the stage.
The sergeant ordered the tanks into the compound.
Junior speeds the car around the Christmas tree.
Andy rolled the drum into the warehouse.

He trotted the stroller around the park.

i. The trainer trotted the house into the stable.

XS FAE MR BS54, NPV NP PP, ELAE— NPT
—FE, EAXGENER, EANPRREEHFREE A iAEIE PP
FRZFRIVHb A, STEX i S NHEITIERNES), K a F1 b FIEAYRIA
BARE, hiAARYahiE, REMBREFZENITH, BXMHTAR
BTEMRER, T c. d ORISR YE)E, FEADRZmA R
5%, Fauconnier I\HXFELR R EIEFAR, XELSHMTBALINLE
RN AW = AR EE, BE ARSI “throw the ball” 24
E—TAER, REIEITAH. BESH. SPHAESZ-TEARE,
REEE, BXMAMTENEAREBBERER, FEB—HIEL, K
B —&B5r . Hik c. d HREFRAZRIGENA, 5 a, b BFEH
LK), BB ERE LR T EMITHhH, FBEZFREREEHAET
t. FH, e MEAAHE, 8 sergeant HEMGSHIRERA, f. g, h,

PR oMo a0

Xvil -
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| AR FRIREEESARIENEBERTE, (P EMEEmH, ¢
WP RBERS), MARTDEEIEH#THGIE. RE L, | HBEmk,
ZHLAEXEEREREE, BB TEFRNIRA SRR,

Fauconnier X% T KiBFHLANFIF, HREBEN, AKSEEE
WALLX ST B EMA BB, Fauconnier K5 T ERAZAE
RERVE MR if SIRRELIA)F.

Lt

Origins of Language and Thought
B MEERE R

HHLARMAREXTIESRENFRSHEE, LHEEIGMERN
ZE, BTXRTEFEENBERE, BRIEEEFAFAEILEILRRE
X TESRBHXE, AME2lHL, ATEHFUREWEERM
BRI R, (ENNTFEXE SRR T 2488, Fauconnier % & MK
SR A LR BLESRUH B B R EE SRR NE, FHRRT EH ¥R
HMpE BIE S FMINGRE S R ISR B Rk,

F-HoEARERNBR TINDESTEMNAEELIR: 1) ESHERE
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